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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zuge-
lassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a professional
who is authorised to do the work, and with due regard to the
relevant regulations.

[fr] Instructions importantes pour I’installation/le montage

Linstallation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste
qualifié pour les opérations concernées et dans le respect des
prescriptions applicables.

[bg] BaxxHu yka3aHuA BbB Bpb3Ka C MHCTanaumATa/MoHTaxa
MHcTanauyATa/MOHTaXKbT TPAGBa fa Ce U3BbPLUBA OT IULEH3UPaH
3a paﬁowne cneumnanuct B CboTBETCTBUE C NPUWICKUMUNTE
pasnopegn6u.

[cs] Dilezité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/monté2 musi pfi dodrZeni platnych pfedpist provést
odborny pracovnik s pfislusnym opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen
Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installa-
tor under overholdelse af de geeldende forskrifter.

[el] Znupavukéc unobei€eig ya v eykardotacn/cuvaploléynan

H sykatdotaon/cuvappordynon mpénel va mpaypatomoleital and
e€ouaiodotnpévo yia TiG epyacleg autég TEXVIKG TPOCWITIKGS, TO
onoio Ba mpémel va ppovTiel ote va tnpoGvtal ol Ioyiouoeg
Siatageic.

[es] Indicaciones importantes para instalacién/montaje

La instalacién/el montaje lo debe realizar personal especializado
autorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen-

tes.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaZiks
Paigaldamist/montaazi tohib labi viia selleks volitusi omav

spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid.

[fi] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur. Hij moet rekening
houden met de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin téihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitaa suorittaa asen-
nus- ja kokoonpanoty6t voimassa olevien maardysten mukaisesti.
[hu] Fontos tudnivalék az installalashoz/szereléshez

Az installélast/szerelést egy, a munkakra felhatalmazott

szakembernek kell végeznie, az érvényes elirasok
figyelembevételével.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio
L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni
vigenti.
[he] 860336g¢rmgs60 Booomgdybo 0BLdsmszo0bogol/Bmbasgolsmgols
0BLBm305/8mBBHog0 MBes g56bmM3ogmeEgl bxdmBsmgdolmgols s8zgdmamo
33500x0307)M0 396Lmbswol 8og, 8mgdgoo gsbsfiglol ©szgoo.
[it] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos
Instaliucti ir montuoti, laikantis galiojan¢iy taisykliy, leidZziama

kvalifikuotiems specialistams, kurie buvo jgalioti Siems darbams
atlikti.
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[ivl Svarigi noradijumi par iekartas uzstadiSanu / montazu
lekartas uzstadisanu/montazu ir javeic specializétam sertifictam
specialistam, ievérojot spéka esoSos noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal gjennomfgres av autoriserte
installaterer, og gjeldende forskrifter skal fglges.

[pl] Wazne wskazéwki dotyczace instalacji/montazu
Instalacja/montaz muszg by¢ wykonane przezuprawnionego

do tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu obowigzujacych
przepisow.

[pt] Indicagées importantes relativas a instalagao/montagem

A instalagdo/montagem deve ser efetuada por um técnico espe-
cializado com qualificagGes para estes trabalhos, tendo em aten-
¢ao os regulamentos em vigor.

[rol Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuie realizate de citre un specialist autorizat
pentru lucrarile respective, respectandu-se prescriptiile valabile.

[ru] BaxHble yKazaHWA Mo NOAKMIOYEHNIO/MOHTaXY

MopaxnioueHne/MOHTaX AOSKHbI BbINOMHATL CrELUaNnNCTbl,
umerLne Aonyck K BbiNOJIHEHNIO TaKUX pa60T, npu COGHIOHEHVIVI
AeNCTBYIOWMX HOPM U Npasun.

[sk] DdleZité pokyny tykajlice sa inStalacie/montaze
Instalaciu/montaz musi realizovat odbornik s opravnenim na
vykon tychto prac, pricom musf dodrZovat platné predpisy.

[sl] Pomembni napotki za namestitev/montaZo
Namestitev/montazo mora izvesti strokovnjak, pristojen za
tovrstna dela, ob uposte vanju veljavnih predpisov.

[sr] VaZna uputstva za ugradnju i montazu

Ugradnju i montazu moraju da obave samo stru¢na lica ovlas¢ena
za izvodenje takvih radova koja ¢e postovati vazece propise.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering

Installationen/monteringen maste utforas av en behérig och fack-
kunnig person enligt géllande foreskrifter.

o se

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili 5nemli uyanilar

Kurulum/Montaj ¢alismalari sadece yetkili bayiler tarafindan
asagida belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapilmalidir.

[uk] Baxnusi BkasiskmM wopo ycTaHOBKUM/MOHTaXY
YCTaHOBKY/MOHTaX MaIoOTb 3jiicHIoBaTU PaxisLy, IO MaloTb A03BIN
Ha NpoBeAeHHSA LUX pPobiT, i3 LOTPYMaHHA YNHHMX MPUNUCIB.
[zh] REFEWEERT
WA BV AR AR IR Sk A ROE A DRI T 22 5 .
aoraailifiqus AU Aala ciliadia [ar]
A bl g gl sl yo g (el 4l 7 eas pacadie i G praalon€ 3 o3 ol aag
3 pafiieai 0 3 e il <X [fa]
SalSansi b Cipan 5 il SIS ol alaih 4s Slna 4S (o) Ada (638 Jawa g8 s i e/l
Ly pladh a5 ge i) e 4
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Spare parts list Lista parti di ricambio
Liste des piéces de rechange

6720904773.ac.!

Sheet metal NGLA24/28-4 HB/HN/HMN

Pieces de tole
1 Parti di lamiera NGL824/28'4 HB/HN
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Pos |Description S-Nr Ordering no. Gas type Remarks
Dénomination Numéro de commande |Type gaz § > |m § zlz|lm|lz Remarques
Descrizioni Ne° d'ordine Tipo gas i i i i i i i i Osservazioni

JIF|I¥I] Y| |I8]X
SIS151313191919
2121212212122
1 |Front shell 8716 0109520 L] u
1 |Front shell 8716 0109730 L] L] LN
1 |Front shell 8 737 601 735 L]
1 |Front shell 8 737 601 736 u
2 |Trade mark badge 87011031340 HEEEEEERRER
3 |Frame 8716 011 408 0 ] [ ] L BN | <=FD989
3 |Frame 87167727870 u ] <=FD989
3 |Frame 87186411680 LN | ] >=FD990
3 |Frame 87186411720 HEE L BN | >=FD990
4 |Damper (2x) 87132040160 | I | H EEN <=FD989
4 |Damper (2x) 8718 224 267 0 H EEEEERER >=FD990
5 |Retaining Catch (1x) 87132040170 LN | HEEN <=FD989
5 |Latch (1x) 87182243020 H EEEEEERN >=FD990
6 |Cover light grey 0292 87186413300 u u LN
6 |Shield 0492 87186413950 L BN | [ | >=FD991
6 |Shield 0492 8718641396 0 L BN | | <=FD990
7 |Screw (10x) 29106194090 LN L]
8 |Combustion chamber 8716 0109440 LN | u
8 |Combustion chamber 8716 010 964 0 RN LN |
9 |Screw (10x) M4x6 8719905 146 0 HEEEEEERER
10 |Insulationset 8716 010 936 0 LN u
10 |Insulationset 8716 010 960 0 LN AN | LRl
11 |Screw 87160108300 HEEEEEEHR
12 |Draught diverter 87160110150 LI | u
12 |Draught diverter 87160110190 HEnE LI |
13 |Screw (10x) M5x8 8716 0114810 EEEEENEEN
14 |Exhaust pipe union @130 0492 8705504 0390 LI | H N u
14 |ANSCLUSSSTUCK E.L.M. OF 0292 8716 770 3020 u u RN
15 |Screw 4,8X9,5 (10x) 29106144310 HEEEEREEN
16 |Flue gas safety device 8717 208 064 0 HEEEEEERRER
17 |Screw M4X12 (10x) 87186445540 LN BN B AN BN BE AN |
18 |Fixing bracket 0292 8716 011 0200 u u LI |
18 |Connection plate 0492 87160110310 ] ] ]
18 |Connection plate 0492 87186485110 u u
19 |Fixing bracket 8716 0110400 LI | HEEN
19 |Fixing bracket 8718648 1210 L] L]
20 |Screw (10x) M5x15 87134011090 HEEEEEERER
21 |Mounting frame 8716 0128030 HEEEEEERER
22 |Covering sheet 87160108360 HEEEEEERER
23 |Fixing bracket 8716 0110290 H EEEEERER
24 |Screw 87134010620 HEEEEEERER
25 |Angle bracket 8716 0108430 LA B RN
25 |Connection plate 87160110410 LN | ]
26 |Screw (10x) 29181404170 EEEEEHEENHR
27 |Fixing bracket 87160108100 LI AR LR
28 |Expansion Vessel 87161425020 HEEEEEERRER
29 |Fixing bracket 8716 0109290 H EEEEERER
30 |Heat insulation 87160127140 HEEENENNBSN
31 |Temperature sensor 8716 102 862 0 | BN | H EE N <=FD202
31 |Temperature sensor 87186429150 H EEEENEERBN >=FD203
35 |Combustion chamber bracket 87186431430 HEEEEEERER

NGLA24/28-4 HB/HN/HMN
NGLS24/28-4 HB/HN

Sheet metal
Piéces de tole
Parti di lamiera

18.06.2015
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Spare parts list
Liste des piéces de rechange

Lista parti di ricambio

6720904789.AB/G

Heat exchanger
Corps de chauffe
2 Blocco lamellare

NGLA24/28-4 HB/HN/HMN
NGLS24/28-4 HB/HN

18.06.2015
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Pos |Description S-Nr Ordering no. Gas type Remarks
Dénomination Numéro de commande |Type gaz § > |m § zlz|lm|lz Remarques
Descrizioni N° d'ordine Tipo gas i i i i i i i i Osservazioni

;\'r‘ ;\'r‘ g& ® |0 | |®D |
251551529 9
Q0000|000
z|\Zz2|z|Zz2|Z2|Z2|2 |2
1 |Heat exchanger 87199056450 LN | u
1 |Heat exchanger 8719905 6470 LN AN | LN |
2 |Pipe 0492 87160126790 LR | ]
2 |Pipe 0292,0492 | 8716 012 7070 HEE [ N |
3 |Pipe 0492 87160126380 LN
3 |Pipe 0292,0492 | 8 716 012 708 0O LR AN
3 |Pipe 0492 8718641 0470 u
3 |Pipe 0292 87186410480 LN
4 |Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x) 87101030450 [ AN AN BN BN BN BN BN |
5 |O-ring 17x4 (10x) 8716 771 1540 HEEENEENENRR
6 |Clip (3%) 8 716 010 800 0 EE NN NN
7 |Washer (10x) 87101031640 HEEEEREEN
8 |Temperature sensor NTC 8716 0110730 H EEEEERER
9 |Screw M2,9x6,5 (10x) 29106114040 HEEEEREEN
10 |Temperature limit 87160111550 H EEEEERER

NGLA24/28-4 HB/HN/HMN
NGLS24/28-4 HB/HN

Heat exchanger
Corps de chauffe
Blocco lamellare

18.06.2015
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Lista parti di ricambio

Spare parts list
Liste des piéces de rechange

6720904766.AA/G
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Burner
Brlleur
Bruciatore
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Pos |Description S-Nr Ordering no. Gas type Remarks
Dénomination Numéro de commande |Type gaz § > |m § zlz|lm|lz Remarques
Descrizioni Ne° d'ordine Tipo gas i i i i i i i i Osservazioni

JI3/818/8/3/81|]
i T e e
212/1212/12/2\2)2
1 |Burner 0492 8716 0110740 LR n
1 |Burner 0492 87160110750 LR n
1 |Burner 0292 87160120460 u n
1 |Burner 0292 87160128480 n n
2 |Nozzle (110) (10x) 0492 87082021130 L | u
2 |Nozzle (115) (10x) 0492 87082021150 LN n
2 |Nozzle (70) (10x) 0292 87082021300 u u
2 |Nozzle (105) (10x) 0292 87082021410 u u
3 |Screw M3,5x10 (10x) 8703 401 069 0 EEEEEREEE
4 |Screw M4x10 Ig pozi pan hd m/c 29123011200 H EEENENBNBN
5 |Fixing bracket 8716 011 000 0 H EEEEERER
6 |Cross ignition bridge 87113043050 LR u
6 |Cross ignition bridge 87113046220 H E N L BN |
7 |Fixing bracket (10x) 87013090940 Il EEEERERE
8 |Screw (10x) 29106194090 HEEEEEERRER
9 |Connector 8715209 078 0 HEEEEEREEEN
10 |Pressure tapping 87033051910 HEEEEEERRER
11 |Washer (10x) 87010030100 H EEEEEERN
12 |Set of electrodes 8718 107 050 0 EEE RN
13 |Washer 1" (10x) 8710103 060 0 H EEEEEERN
Gas conversion kit (==>G20,20mbar) 0492 7 736 900 860 u
Gas conversion kit (==>G30,30mbar) 0492 7 736 900 861 L
Gas conversion kit (==>G20,20mbar) 0492 7 736 900 866 u
Gas conversion kit (==>G30,30mbar) 0492 7 736 900 867 u
Gas conversion kit (G20==>G230) 0492 7 736 900 871 u
Gas conversion kit (G20==>G230) 0492 7 736 900 872 u
Gas conversion kit (==>G20,20mbar) 0492 87160119350 L u
Gas conversion kit (==>G20,20mbar) 0492 8716 011936 0 u u
Gas conversion kit (==>G30,30mbar) 0492 87160119440 L u
Gas conversion kit (==>G30,30mbar) 0492 8716 011 960 0 u u
Gas conversion kit (G20==>G230) 0492 87160131610 u u
Gas conversion kit (G20==>G230) 0492 87160131620 u u
Gas conversion kit (==>G20,) 0292 8716 013 2000 u u L |
Gas conversion kit (==>G30,) 0292 87160132010 u u L |
NGLA24/28-4 HB/HN/HMN E:Jl;:;'r
NGL S24/28-4 HB/HN Bruoiatore 3A

18.06.2015
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Spare parts list
Liste des piéces de rechange

Lista parti di ricambio

6720904768.ab.!

Gas valve
Bloc gaz
4 Gruppo gas

NGLA24/28-4 HB/HN/HMN
NGLS24/28-4 HB/HN
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Pos |Description S-Nr Ordering no. Gas type Remarks
Dénomination Numéro de commande |Type gaz § > |m § zlz|lm|lz Remarques
Descrizioni Ne° d'ordine Tipo gas i i i i i i i i Osservazioni

Slsiglgs|s|g |8
Sls|s|s|s|ga|@
o|lo|o|o|0|O0|0 |0
z|z|z|z|z|z|2|2
1 |Gas valve 8747 003 700 0 HEEEEREEN
2 |Gas supply pipe 8716012 653 0 EEEEEEE®E
3 |Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) 87101030430 L BN AN BN BN BN NN BR |
4 |Support 0292 8716 010 806 0 u u LB
4 |Support 0492 8716 012 663 0 AN | HE N ]
5 |Screw (10x) M4x6 8719905 146 0 H EEEEERER
6 |Screw M4X12 (10x) 8718 644 554 0 HEEENEENENRR
7 |Flat gasket (10x) 29167105290 HEEEEEERRER
8 |Gas pipe 0292,0492 | 8 716 012 656 0 RN L |
8 |Gas pipe 0492 87160127010 | I | [ ] [ ]
9 |Washer 1" (10x) 8710103 060 0 LB u
NGLA24/28-4 HB/HN/HMN glas valve
oc gaz
NGLS24/28-4 HB/HN Groan gas

18.06.2015
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Lista parti di ricambio

Spare parts list
Liste des piéces de rechange

8738893293.aa.R

NGLA24/28-4 HB/HN/HMN
NGLS24/28-4 HB/HN

Pump/Tubes
Pompe/Tubes
Pompa/Raccordi

5

A

6720613794
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Pos |Description S-Nr Ordering no. Gas type Remarks
Dénomination Numéro de commande |Type gaz § > |m § > Remarques
Descrizioni Ne d'ordine Tipo gas i i i i i Osservazioni

JIY |88

I

21212/ |8
1 |Pump 8716 0108800 L]
1 |Pump 87160113940 L] L]
1 |Pump UPM2 15-70 CACAO 87186448360 L] L]
2 |Adapter 8716 010 7930 EEE NN
3 |Safety relief valve 8716 010876 0 EEE NN
4 |Wireform spring 87112000160 HEEEN
5 |O-ring 8716 771597 0 EEEEN
6 |Wireform spring (10x) 8714 707 0240 HEEEN
7 |O-ring (10x) 8710205090 0 HEEEN
8 |Washer (10x) 87101031640 EEE NN
9 |Automatic purger 8718 505 039 0 HEE NN
10 |Lower housing 87160118190 HEEEN
11 |Clip Wire 18mm (10x) 8718 684 699 0 I EEEN
12 |Gasket (10x) 87167713250 EEEEN
13 |Washer 18mm (10x) 8716 7710030 HEEEN
14 |Heat exchanger 87167719870 EEE NN
15 [Screw & washer assembly M5x30 8716 106 452 0 H EEEN
16 |3-way valve 8716 0108010 EEE NN
17 |Motor 8716 011 360 0 EEE NN
18 |Washer (10X) 87101031210 EEEEN
19 |Clip (3x) 8716 010 800 0 EEE NN
20 |Pipe 8716 012 6370 EEE NN
21 |O-ring 17x4 (10x) 87167711540 EEEEN
22 |Pipe 0492 8716 012649 0 LN LN
22 |Flow pipe 0292 8716 0127090 L] n
23 |Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) 87101030430 HEEERE
24 |Flow pipe 0492 8716 0126520 LN LR
24 |Pipe 0292 8716 0128570 L] L]
25 | Temperature sensor 8716 010809 0 HEEEE
26 |O-ring 13,87x3,53 (10X) 87167711550 EEEEN
27 |Filling loop 87160103180 LN LR
28 |Wireform spring 8716 148 3540 HEEEN
29 [cable clip (10x) 87199053350 HEE NN
30 |O-ring 6x2,5 (10X) 87167711640 EEEEN
31 |Filling loop 87160117480 LN
32 |Blow off valve () 15bar 87174010160 HEEEN
33 |Turbine case 8716 0118200 EEE NN
34 |Retaining spring 10mm (10x) 87167711670 H EEEEN
35 |Screw M4X12 (10x) 8718 644 554 0 HEEEN
36 |SAFETY CLIP SUPPLY SENSOR 8716 106 488 0 ERE RN
37 |O-RING 22X3 EPDM (10x) 8716 106 7470 EEEEN
38 |Adapter 8716 1117970 EEEEN
39 |[Silencer 8716 011 756 0 EEE NN
40 |Flow limiter insert 10It 8716 141 0570 LN
40 |Flow regulator type E-W 12 l/min red 8716 1410610 LI AR
41 |Flow sensor adaptor 87161124910 EEE NN
42 |Turbine 87376007810 HEEEN
43 |Flow pipe 8716 010808 0 LI AR
43 |Flow pipe 8716 012654 0 LN
44 |DHW Filter insert 8716 106 486 0 HEEEN
45 |Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x) 87101030450 E RN RN
46 |Pipe 8716 010804 0 RN

NGLA24/28-4 HB/HN/HMN
NGLS24/28-4 HB/HN

Pump/Tubes
Pompe/Tubes
Pompa/Raccordi

S5A

18.06.2015
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Lista parti di ricambio

Spare parts list
Liste des piéces de rechange

8738893293.aa.R

NGLA24/28-4 HB/HN/HMN
NGLS24/28-4 HB/HN

Pump/Tubes
Pompe/Tubes
Pompa/Raccordi

5

A

6720613794
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Pos |Description S-Nr Ordering no. Gas type Remarks
Dénomination Numéro de commande |Type gaz § > |m § > Remarques
Descrizioni Ne d'ordine Tipo gas i i i i i Osservazioni

Y g |0 |0 |
o o o o o
I
0o|0|0|0 |0
z|z|lz|z |2
46 |Pipe 87160126480 LN
47 |Manometer 8716 011 067 0 nn u <=FD991
47 |Pressure Gauge 87182243440 HEEEE >=FD992
48 |Screw (10x) 29142113040 H EEEEN
49 |Elbow 87160107850 EEEEN
50 |Return pipe distribution 87160128010 HEE NN
51 | Pipe with adaptor 8718 644 998 0 EEEEE
52 |Flexible tube 8716 013 607 0 E RN RN
53 |Cable 87144018960 EEEEN
54 |Handle 8716 0125550 LB LB
55 |Filling loop 87160117480 LN
55 |Pipe 8716 012 666 0 RN

NGLA24/28-4 HB/HN/HMN
NGLS24/28-4 HB/HN

Pump/Tubes
Pompe/Tubes
Pompa/Raccordi

S5A

18.06.2015
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Lista parti di ricambio

Spare parts list
Liste des piéces de rechange

6720904780.AA/G

NGLA24/28-4 HB/HN/HMN
NGLS24/28-4 HB/HN

Pump/Tubes
Pompe/Tubes
Pompa/Raccordi

5

B

6720613794
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Pos |Description S-Nr Ordering no. Gas type Remarks
Dénomination Numéro de commande |Typegaz | > | | = Remarques
Descrizioni Ne d'ordine Tipo gas i i i Osservazioni

NSRS
Q1919
22|82
1 |Pump 87160108800 u
1 |Pump 87160113940 nn
2 |Adapter 8716 010 7930 RN
3 |Safety relief valve 8716 010876 0 RN
4 |Wireform spring 87112000160 LR AN
5 |O-ring 8716 771597 0 RN
6 |Wireform spring (10x) 8714 707 0240 LR AN
7 |O-ring (10x) 8710 205090 0 LA B
8 |Washer (10x) 8710103 164 0 LR AN
9 |Automatic purger 8718 505 039 0 LA B
10 |3-way valve 8716 0108010 u u
11 |Motor 8716 011 360 0 L] u
12 |Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x) 87101030450 u u
13 |Clip (3x) 8716 0108000 L] u
14 |Flow pipe 87160127100 L] L]
15 |O-ring 17x4 (10x) 87167711540 | |
16 |Flow pipe 8716 0127090 L] L]
17 |Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) 87101030430 RN
18 |Return pipe distribution 87160128010 RN
19 |Elbow 8716 0107850 LR AN
20 |cable clip (10x) 87199053350 LA B
21 |Screw (10x) 29142113040 LR AN
22 |Cable 8714401896 0 LR AN
23 |Flow pipe 87160127800 L] L]
24 |Flexible tube 87160110390 LR AN
25 |O-ring 6x2,5 (10x) 87167711640 LR AN
26 |Pipe 8716 012648 0 L] L]
27 |Manometer 8716 011 067 0 RN <=FD991
27 |Pressure Gauge 87182243440 RN >=FD992
30 |Washer (10X) 87101031210 RN
31 |Pipe 8716 012 666 0 LR AN
HEE

Conversion kit ZC ---->ZSC ACC NO:

7719 003 115

NGLA24/28-4 HB/HN/HMN
NGLS24/28-4 HB/HN

Pump/Tubes
Pompe/Tubes
Pompa/Raccordi

5B

18.06.2015
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Lista parti di ricambio

Spare parts list
Liste des piéces de rechange

6720905454.AA/G

NGLA24/28-4 HB/HN/HMN
NGLS24/28-4 HB/HN

Control box

Tableau de commande

6 Quadro comandi

6720613794
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Pos |Description S-Nr Ordering no. Gas type Remarks
Dénomination Numéro de commande |Type gaz § > |m § zlz|lm|lz Remarques
Descrizioni Ne° d'ordine Tipo gas i i i i i i i i Osservazioni

JIII181X |8 |3/1X|R
<15(313(3|19]2|2
2121212212122
1 |Upper housing 87160113490 H EEEEERER
2 |Backpanel 8717 207 6790 HEEEEEERRER
3 |Printed Circuit 0292 8748 3008330 L] L] RN
3 |Printed Circuit 0492 87483008340 u nn u
3 |Printed Circuit 0492 8748 300 865 0 u u
4 |Transformer 8717 2010520 H EEEEEERN
5 |Fusing element T2,5A (10x) 19045213420 HEEEEEERER
6 |Fusing element TO,5A (10x) 19045227300 HEEEEREEN
7 |Fusing element T1,6A (10x) 1904 5227400 HEEEEEERER
8 |Code plug 1506 0492 8714 431506 0 |NG (21/23) u ]
8 |Code plug 1507 0492 8714 431507 0 |LPG (3B/P) ] ]
8 |Code plug 1516 0292 8714 431516 0 |NG (21/23) u ] LN |
8 |Code plug 1517 0292 8714 431517 0 |LPG(38B/P) ] ] LN |
8 |Code plug 1550 0492 8714 4315500 |NG (21/23)| B
8 |Code plug 1551 0492 8714 4315510 |LpG@Eep)| B
8 |Code plug 1552 0492 8714 431 552 0 |NG (21/23) ]
8 |Code plug 1553 0492 8714 431553 0 |LPG(38B/P) ]
9 |Set of connectors 8714404 3480 HEEEEREEN
10 |Switch 8716 0113500 HEEEEREEN
11 |Cover 8717 207 680 0 HEEEEEERER
12 |Cover 8711 000 302 0 HEEENENNBSN
13 |Rotary handle 0292,0492 | 8 7120001290 [ N BN | [ N |
14 |Rotary selector 0492 87160117850 LI | u u
15 |Cover 0292 87160117790 ] [ ] N |
15 |Cover 0492 8716 0118620 LRl RN |
16 |Cable tree 0292,0492 | 8716 0110450 LR u
16 |Cable tree 0292,0492 | 8716 0110790 HEE
16 |Cable tree 0492 8718 648 505 0 u L]
17 |Cable 87160110510 HEEEEREEN
18 |Ignition lead 8716 012 1570 H EEEEERER
19 |Power supply cord 0492 8704 4010320 LN |
19 |Cable 0292,0492 | 8 719 905 576 0 RN HEEEN
24 |Control unit 0292 8717 207 758 0 ] ] N |
NGLA24/28-4 HB/HN/HMN Control box

NGLS24/28-4 HB/HN

Tableau de commande
Quadro comandi
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List of translations
Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

Pos |Denomination Descrizione
1 |Groupe de construction Gruppo di construzione
1 |Habillage Mantello
2 |Marquage Targhetta
3 |Cadre-support Cornice
3 |CADRE DE PORTE CORNICE
3 |Cadre de Porte Conice
3 |Cadre-support CORNICE
4 |Amortisseur (2x) Ammortizzatore (2x)
4 |Amortisseur de porte (2x) Ammortizzatore (2x)
5 |Serrure (1x) Chiusura (1x)
6 |Porte Sportello grigio chiaro
6 |Cache Mascherina
7 |Vis (10x) Vite (10x)
8 |Chambre de combustion Camera combustione
9 |Vis (10x) M4x6 Vite (10x) M4x6
10 |Jeu d’isolation Set isolante
11 |Vis Vite
12 |Coupe tirage antirefouleur Disp. Controllo corrento
13 |Vis (10x) M5x8 Vite (10x) M5x8
14 |Buse Dia 130 Terminale condotto @130
14 |Collerette de buse D125 Terminale condotto @125
15 |Vis 4,8X9,5 (10x) Vite 4,8X9,5 (10x)
16 |Controle d"évacuation des gaz brilés Sensore fumi
17 |Vis M4X12 (10x) Vite M4X12 (10x)
18 |Support Supporto
18 |Plaque de raccordement Lamiera di fissagio
19 |[Support Angolare
20 |Vis (10x) M5x15 Vite (10x) M5x15
21 |Cadre de montage Rifinitura montaggio
22 | Téle de protection Copertura
23 |Support Angolare
24 |Vis (10x) Vite (10x)
25 |Equerre Angolare
25 |Plaque de raccordement Lamiera di fissagio
26 |Vis (10x) Vite (10x)
27 |Support Supporto
28 |Vase d’expansion Vaso di espansione
29 |Support Traversa
30 |Isolation thermique Protezione termica
31 |Sonde de temperature Sensore gas combusti
35 |Chambre de combustion Camera combustione
2 |Groupe de construction Gruppo di construzione
1 |Echangeur de chaleur Scambiatore di calore
2 |Tube Tubo
3 |Tube Tubo
4 |Joint 1/2" (x10) Guarnizione 1/2" (10x)
5 |Joint torique 17x4 (x10) Anello tenuta 17x4 (10x)
6 |Clip (3x) Graffa (3x)
7 |Joint (10x) Guarnizione (10x)
8 |Sonde de temperature CTN Sensore termometrico NTC
9 |Vis M2,9x6,5 (10x) Vite M2,9x6,5 (10x)
10 |Limiteur de température Limitatore temperatura
3A |Groupe de construction Gruppo di construzione
1 |Brdleur Bruciatore
2 |Injecteur (110) (10x) Ugello (110) (10x)
2 |Injecteur (115) (10x) Ugello (115) (10x)
2 |Injecteur (70) (10x) Ugello (70) (10x)
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List of translations
Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

Pos |Denomination Descrizione
2 |Injecteur (105) (10x) Ugello (105) (10x)
3 |Vis M3,5x10 (10x) Vite M3,5x10 (10x)
4 |Vis (10x) Vite (10x)
5 |Support Angolare
6 |Tole d’interallumage Ponte accensione
7 |Tole fixation (10x) Angolare (10x)
8 |Vis (10x) Vite (10x)
9 |Raccord Raccordo di collegamento
10 |Prise de pression Presa pressione
11 |Joint (10x) Guarnizione (10x)
12 |Jeu d"électrodes Set di elettrodi
13 |Joint 1" (10x) Guarnizione 1" (10x)
Kit de transformation de gaz (==>G20,20m Kit conversione gas (==>G20,20mbar)
Kit de transformation de gaz (==>G30,30m Kit conversione gas (==>G30,30mbar)
Kit de transformation de gaz (==>G20,20m Kit conversione gas (==>G20,20mbar)
Kit de transformation de gaz (==>G30,30m Kit conversione gas (==>G30,30mbar)
Kit de transformation de gaz (G20==>G230 Kit conversione gas(G20==>G230)
Kit de transformation de gaz (==>G20,20m Kit conversione gas (==>G20,20mbar)
Kit de transformation de gaz (==>G30,30m Kit conversione gas (==>G30,30mbar)
Kit de transformation de gaz (G20==>G230 Kit conversione gas(G20==>G230)
Kit de transformation de gaz (==>G20,) Kit conversione gas (==>G20,)
Kit de transformation de gaz (==>G30,) Kit conversione gas (==>G30,)
4 |Groupe de construction Gruppo di construzione
1 |Bloc gaz Gruppo gas
2 |Tube arrivée gaz Tubo gas
3 |Joint 3/4" (x10) Guarnizione 3/4" (10x)
4 |Support Sostegno
5 |Vis (10x) M4x6 Vite (10x) M4x6
6 |Vis M4X12 (10x) Vite M4X12 (10x)
7 |Joint plat (10x) Guarnizione ad anello piano (10x)
8 |Tube gaz Tubo gas
9 |Joint 1" (10x) Guarnizione 1" (10x)
5A |Groupe de construction Gruppo di construzione
1 |[Circulateur Pompa
1 |Circulateur UPM2 15-70 CACAO Pompa UPM2 15-70 CACAO
2 |Raccord Adattore
3 |Soupape de sécurité Valvola sicurezza
4 |Epingle (10x) Molla (10x)
5 |Joint torique (10x) Anello tenuta (10x)
6 |Epingle (10x) Molla (10x)
7 |Joint torique (10x) Anello tenuta (10x)
8 |Joint (10x) Guarnizione (10x)
9 |Purgeur Valvola sfiato aria
10 [Support Parte inferiore
11 |Epingle 18 mm (10x) Fermo a molla 18 mm (10x)
12 |Joint (10x) Guarnizione (10x)
13 |Joint 18mm (x10) Guarnizione 18mm (10x)
14 |Echangeur de chaleur Scambiatore di calore
15 |Vis et joint M5x30 Set di fissaggio M5x30
16 |3-voies vanne 3-vie valvola
17 |Servomoteur Motore
18 |Joaint (10X) Guarnizione (10X)
19 |Clip (3x) Graffa (3x)
20 |Tube Tubo
21 [Joint torique 17x4 (x10) Anello tenuta 17x4 (10x)
22 |Tube Tubo
22 |Tuyauterie Tubo di raccordo
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List of translations
Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

Pos

Denomination

Descrizione

Joint 3/4" (x10)

Guarnizione 3/4" (10x)

24 |Tuyauterie Tubo di raccordo
24 |Tube Tubo
25 |Sonde de temperature Sensore termometrico

Joint torique 13,87x3,53 (x10)

Anello tenuta 13,87x3,53 (10x)

Dispositif remplissage

Set carico impianto

Epingle (10x)

Molla (10x)

sert-cable (10x)

clip di fissaggio cavo (10x)

O-ring 6 x2,5 (10x)

Anello tenuta 6x2,5 (10x)

Dispositif remplissage

Set carico impianto

Soupape de surppression (L) 15bar

Valvola sovrapressione (L) 15bar

33 |Corps de turbine Corpo di turbina

34 |Epingle D10 (x10) Molla 10mm (10x)

35 |Vis M4X12 (10x) Vite M4X12 (10X)

36 |CLIP LIMITEUR DE DEBIT Graffa

37 |Joint torique 22x3 EPDM (x10) Anello tenuta 22x3 EPDM (10x)
38 |Raccord Adattore

39 |[Silencieux Carcassa

40 |Limiteur de débit 10 I/min Inserto regolatore di flusso 10It
40 |Limiteur de débit 12 I/min Flow regulator type E-W 12 |/min red
41 |Raccord Adattore

42 |Turbine Turbina

43 |Tuyauterie Tubo di raccordo

44 |Filtre Filtro

45 [Joint 1/2" (x10) Guarnizione 1/2" (10x)
46 |Tube Tubo

47 |Manometre Manometro

47 |Manometre Manometro

48 |Vis (10x) Vite (10x)

49 |Coude Curva

50 |Tube retour distribution Raccordo distributore
51 |Conduites Tubazioni

52 |Tube flexible de raccordement sanitaire Tubo flessibile

53 |Faisceau circulateur Cabliaggo de pompa

54 |Manette Manopola

55 |Dispositif remplissage Set carico impianto

55 | Tube Tubo

5B |Groupe de construction Gruppo di construzione
1 |[Circulateur Pompa

2 |Raccord Adattore

3 |Soupape de sécurité Valvola sicurezza

4 |Epingle (10x) Molla (10x)

5 |Joint torique (10x) Anello tenuta (10x)

6 |Epingle (10x) Molla (10x)

7 |Joint torique (10x) Anello tenuta (10x)

8 |Joint (10x) Guarnizione (10x)

9 |Purgeur Valvola sfiato aria

10 |3-voies vanne 3-vie valvola

11 |Servomoteur Motore

12 |Joint 1/2" (x10) Guarnizione 1/2" (10x)
13 |Clip (3x) Graffa (3x)

14 | Tuyauterie Tubo di raccordo

15 [Joint torique 17x4 (x10) Anello tenuta 17x4 (10x)
16 |Tuyauterie Tubo di raccordo

17 |Joint 3/4" (x10) Guarnizione 3/4" (10x)
18 | Tube retour distribution Raccordo distributore
19 |Coude Curva
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List of translations
Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

Pos | Denomination Descrizione
20 |sert-cable (10x) clip di fissaggio cavo (10x)
21 |Vis (10x) Vite (10x)

22

Faisceau circulateur

Cabliaggo de pompa

23 |Tuyauterie Tubo di raccordo

24 |Tube flexible de raccordement sanitaire Tubo flessibile

25 |O-ring 6 x2,5 (10x) Anello tenuta 6x2,5 (10x)
26 |Tube Tubo

27 |Manometre Manometro

27 |Manometre Manometro

30 [Joint (10X) Guarnizione (10X)

31 [Tube Tubo

Kit adaptation ZC ---> ZSC ACC NO: 1196

Kit prelievo ZC ---->ZSC ACC NO: 119

6 |Groupe de construction Gruppo di construzione
1 |Partie supérieure Quadro comandi

2 |Dosseret Schienale

3 |Circuit imprimé Scheda elettronica

4 |Transformateur Trasformatore primario
5 |Fusible T2,5A (x10) Fusibile T2,5A (10x)

6 |Fusible TO,5A (x10) Fusibile TO,5A (10x)

7 |Fusible T1,6A (x10) Fusibile T1,6A (10x)

8 |Cl de codage 1506 Spina codifica 1506 Met
8 |Cl de codage 1507 Spina codifica 1507 Gpl
8 |Cl de codage 1516 Spina codifica 1516

8 |Cl de codage 1517 Spina codifica 1517

8 |Cl de codage 1550 Spina codifica 1550

8 |Cl de codage 1551 Spina codifica 1551

8 |Cl de codage 1552 Spina codifica 1552

8 |Cl de codage 1553 Spina codifica 1553

9 |Plots connexion Morsetto

10 |Interrupteur Interruttore

11 |Couvercle Coperchio nero

12 |Cache Mascherina

13 |Bouton de réglage Manopola

14 |Bouton de réglage Manopola

15 |Couvercle Sportello

16 |Faisceau de cables Cablaggio

17 |Cable Cavo

18 |Faisceau d'électrodes Cavetto accensione

19 |Cable Cavo d'alimentazione
24 |Tableau électrique Cassetta ionizzazione
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Types of appliances
Types de chaudieres

Tipo apparecchi

Appliance
Chaudiere
Apparecchio

Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

Country
Pays
Paese

Remarks
Remarques
Osservazioni

NGLA28-4HB 7716 704 518 |France
NGLA28-4HN 7716 704 439 |France
NGLS28-4HB 7716 704 519 |France
NGLS28-4HN 7716 704 442 |France
NGLA24-4 HMN 7 736 900 738 |ltaly
NGLA24-4 HN 7716 704 493 |ltaly
NGLA28-4 HMN 7 736 900 736 |ltaly
NGLAZ28-4HN 7716 704 463 |ltaly
NGLS24- HN 7 716 704 496 |ltaly
NGLS28-4 HN 7716 704 497 |ltaly
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